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Norway

Sikkerhetsinformasjon

Les sikkerhetsinstruksjonene grundig før produktet brukes for første gang.

Behold instruksjonene for fremtidig referanse.

1. Produktet er ikke et leketøy. Oppbevares utilgjengelig for barn.

2. Hold produktet utenfor rekkevidden til barn og dyr, for å unngå tygging

og svelging.

3. Produktets betjenings- og oppbevaringstemperatur er fra 0 grader celsius

til 40 grader celsius. Bruk under og over denne temperaturen kan påvirke

funksjonaliteten.

4. Produktet skal aldri åpnes. Berøring av elektronikken på innsiden kan

forårsake elektrisk støt. Reparasjon eller service må kun utføres av

kvalifisert personell.

5. Ikke utsett produktet for varme, vann, fuktighet eller direkte sollys!

6. Beskytt ørene dine mot høyt volum. Høye volum kan skade ørene dine og

forårsake risiko for hørselsskade.

7. Trådløs Bluetooth-teknologi betjenes innenfor en rekkevidde på omtrent

10 m (30 fot). Maksimal kommunikasjonsavstand kan avhenge av

hindringer (mennesker, metallgjenstander, vegger osv.) eller det

elektromagnetisk miljøet.

8. Mikrobølger som avgis fra en Bluetooth-enhet kan påvirke driften til

elektroniske medisinske enheter.

9. Enheten er ikke vanntett. Dersom vann eller fremmedobjekter kommer

inn i enheten, kan dette forårsake brann eller elektrisk støt. Stopp

bruken umiddelbart dersom vann eller fremmedobjekter kommer inn i

enheten.

10. Den direkte tilkoblingskabelen brukes som frakoblingsenhet,

frakoblingsenheten skal være enkel å betjene. Sørg derfor for at det er

tilstrekkelig med plass rundt stikkontakten for enkelt tilgang.

Merk at DAB-signalet kan bli svekket, avhengig av hvilken type bygning du er i

(det kan for eksempel være vanskelig å få et skikkelig signal i et betongbygg).

Signalet kan også variere i forskjellige områder av landet.

Sjekk med den lokale senderen for å få inn best mulig signal.
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PLASSERING AV KONTROLLENE

1. Volumknott/mappeknott
2. Still inn +/-, velg, slumre
3. Standby
4. Modus
5. Info/meny
6. Dvale
7. Alarm
8. EQ
9. MINNE/P-modus (minne-

forhåndsinnstilt
lagring/forhåndsinnstilling/avspillingsm
odus)/sammenkobling (for BT)

10. Skann, spill av/pause, sammenkobling
11. CD-stopp
12. CD-utløser
13. Skjerm
14. Høyttalere
15. CD-dør
16. Teleskopisk antenne
17. DC-INN
18. Hodetelefonutgang
19. AUX-inngang
20. USB Plugg
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Fjernkontroll
Slå av/på Demp

Bakover/forrige Spill/pause

Fremover/neste Stopp

Alarm 1 Alarm 2

Dvale Slumre

INFO INTRO

SCAN EQ

MODE Gjenta 1/alle

MENU Tilfeldig

Volum opp/ned PRESET

10+ sanger fremover Opp/ned
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BRUK AV ENHETEN

Sett inn den medfølgende strømledningen i DC 5 V INN på baksiden av enheten,

og den andre enden inn i stikkontakten. Trykk på Standby-knappen for å slå på

enheten.

DAB-MODUS

Trykk på MODE-knappen for å velge DAB-radiomodus, og trykk deretter på STILL

INN- / VELG-knotten for å bekrefte valget.

Automatisk valg: Trykk på SCAN-knappen og skjermen viser "Skanner ...

stasjoner", DAB-stasjonsnummeret vises på skjermen og den første stasjonen

spilles av automatisk. Vri på STILL INN- / VELGE-knotten og trykk deretter på

knotten for å velge stasjonen.

FM-MODUS

Trykk på MODE-knappen for å velge FM-radiomodus, og trykk deretter på STILL

INN- / VELG-knotten for å bekrefte valget. Trykk på SCAN-knappen og når en

radio blir funnet, slutter frekvensen på skjermen å kjøre og avspillingen starter

automatisk. Trykk på SCAN-knappen igjen for å finne neste stasjon.

Hvis mottaket ikke er bra, vrir du på STILL INN- / VELG-knotten for å finjustere.

Forhåndsinnstille DAB/FM-radiostasjoner:

Trykk på og hold inne MINNE/P-modus-knappen og "Forhåndslagring" vises på

skjermen.

Vri på STILL INN- / VELG-knotten for å velge programnummeret (1–30) du vil

lagre. Trykk deretter på STILL INN- / VELG-knotten for å lagre den.

Gjenta samme prosedyre til alle ønskede radiostasjoner er lagret i programlisten.

For å hente frem minnet, trykker du på MINNE/P-modusknappen, og vrir

deretter på STILL INN- / VELG-knotten for å velge ønsket forhåndsinnstilt stasjon.

Trykk på STILL INN- / VELG-knotten for å bekrefte.

ALARMINNSTILLINGER

Med enheten slått på, eller i Standby-modus, trykker du på ALARM-knappen til

menyene med Alarm 1 og Alarm 2 vises.

Vri på STILL INN- / VELG-knotten for å velge alarmen du vil stille inn. Trykk på

STILL INN- / VELG-knotten for å bekrefte. Trykk og vri på STILL INN- / VELG-

knotten for å stille inn alarmen.

 Alarm modus: Alarm PÅ/AV

 Alarmtid

 Alarmkilde: Summer, DAB, FM, CD, USB

 Gjenta alarm: En gang, daglig, helger (lørdag og søndag), virkedag

(mandag til fredag)

 Alarmvolum

Etter å ha stilt inn alarmen, trykker du på Alarm-knappen igjen for å bekrefte

alle innstillingene.

SLUMRE

Når alarmen er aktivert trykker du på STILL INN- / VELG-knotten for å slumre

alarmen, og alarmen aktiveres deretter 5 minutter senere.

SLÅ AV ALARMEN

For å avbryte alarmen når den er aktivert, trykker du på ALARM-knappen eller

STANDBY-knappen for å stoppe alarmlyden, alarmen går deretter igjen den

neste planlagte dagen.

Å SLÅ AV ALARMEN FULLSTENDIG

Trykk på ALARM-knappen og mens alarminnstillingene fortsatt er på skjermen,

vrir du på STILL INN- / VELG-knotten for å velge ønsket alarmmodus. Trykk

NOR 7 NOR 8



deretter på STILL INN- / VELG-knotten for å slå den av.

AUX-MODUS

Koble AUX-kabelen mellom kontakten på din personlige spiller, for eksempel en

bærbar MP3-spiller, og AUX-inngangskontakten.

Trykk på MODE-knappen for å velge AUX-modus. Slå på den personlige spilleren

for å begynne å spille og juster volumet til ønsket lyttenivå.

BLUETOOTH-MODUS

1. Trykk på MODE-knappen for å velge Bluetooth-modus.

2. Sammenkoble radioen med enheten ved å slå på Bluetooth-funksjonen

på enheten.

3. Plasser enheten innenfor 20 cm (8 tommer) fra radioen.

4. Velg "MDA-525" på enheten for å koble til radioen. Når enheten er

koblet til, viser enheten "Tilkoblet".

USB-MODUS

1. Sett inn en USB-stasjon i USB-porten på baksiden av enheten.

2. Trykk på Modus-knappen for å velge USB-modus. Musikken begynner å

spilles av automatisk.

3. Trykk på Spill-knappen for å spille av eller pause musikken på USB-

stasjonen.

4. Vri på Still inn-knotten "<<" eller ">>" for å bla bakover eller fremover i

musikken på USB-stasjonen.

CD-betjening

1. Sett inn CD-en i CD-sporet og trykk på Spill. Musikken begynne å spille.

2. Hvis Stopp-knappen trykkes under avspilling eller pausemodus, går

systemet inn i stoppmodus.

3. Vri på Still inn-knotten << eller >> for å hoppe over et spor fremover eller

bakover.

CD gjenta/tilfeldig-modus

Trykk på P-modus-knappen under avspilling for å velge repetisjons- og tilfeldig

avspillingsfunksjoner. Tilgjengelige alternativer er angitt i tabellen nedenfor.

For CD og MP3

Avspillingsmodus LCD-skjermindikator

Gjenta spor

Gjenta alle

Tilfeldig

Gjenta enkelt mappe (kun for MP3 -

plater)

Av -
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CD-programmering

Denne funksjonen lar deg lytte til ønsket spor, mappe (kun MP3) eller hele

platen.

1. Gå inn i CD-modus og stopp CD-avspillingen.

2. Trykk på Minne/P-modus-knappen og "P01 TXX" vises på skjermen.

3. Velg ønsket spor ved å vri på Still inn-knotten << eller >>.

4. Trykk på Minne/P-modus-knappen for å lagre sporet i minnet.

5. Gjenta trinn 3 og 4 for å lagre flere spor i minnet hvis nødvendig.

6. Når alle de ønskede sporene er programmert, trykker du på Spill/Pause-

knappen for å spille av platen i tildelt rekkefølge. ( vises på skjermen

når CD-spilleren spiller av ønsket sporrekkefølge.)

7. Trykk på Stopp-knappen for å stoppe avspillingen, trykk på Stopp-

knappen igjen for å slette alt lagret minne. ( forsvinner hvis minnet

tømmes).

Programmeringsmodusen avsluttes automatisk hvis det ikke trykkes på noen

knapper i løpet av ca. 10 sekunder etter at du har trykket på Minne/P-modus-

knappen.

CD MP3 mappevalg

I CD-modus, trykker du på VOLUM-knotten og mappenummeret, f.eks. "F01"

blinker på skjermen, vri på STILL INN-knotten for å velge ønsket mappe på CD

MP3-platen.

Merk: Forutsetter at CD MP3-platen har mapper.

NO
Produsentens navn eller
varemerke registreringsnummer
og adresse

Shenzhen Fushigang Technology Co., Ltd
301, 401 No. 8 Building, Shiguan Industry
Park, Shangcun Community,
Gongming Street, Guangming District,
Shenzhen, Guangdong, P.R. China

Modell-identifikasjon AS1201A-0502000EUL

lnngangsspenning 50/60Hz

lnngang AC frekvens 100-240VAC

Utgangsspenning 5.0V

Utgangsstrøm 2.0A

Utgangseffekt 10.0W

Gjennomsnittlig aktiv effektivitet ≧78.7%

Effektivitet ved lav ladning (10%) /

Strømforbruk i ubelastet tilstand <0.1W
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Vennligst merk at vi kan gjøre endringer på alle våre produkter uten forvarsel. Vi

tar forbehold om eventuelle feil og mangler i denne manualen.

ALLE RETTIGHETER FORBEHOLDT, COPYRIGHT DENVER A/S

Elektrisk og elektronisk utstyr inneholder materialer, komponenter og stoffer

som kan være farlig for din helse og for miljøet, hvis materialet (kassert elektrisk

og elektronisk utstyr) ikke håndteres riktig.

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket med en søppelbøtte med

kryss over, som vist ovenfor. Dette symbolet betyr at elektrisk og elektronisk

utstyr ikke må kastes sammen med annet husholdningsavfall, men skal

avhendes separat.

Alle byer har opprettet innsamlingspunkter, hvor elektrisk og elektronisk utstyr

kan enten leveres inn gratis på resirkuleringsstasjoner og innsamlingspunkter,

eller samles inn fra husholdninger. Du kan få mer informasjon fra de lokale

myndighetene i byen din.

Hermed erklærer Denver A/S at radioutstyrstypen MDA-525 er i

overenstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-

overensstemmelseserklæringens fulle tekst kan man finne på følgende

internettadresse: denver.eu, og klikk deretter på søkeikonet øverst på nettsiden.

Tast inn modellnummeret: MDA-525. Gå deretter til produktsiden, så finner du

RED-direktivet under nedlastinger/andre nedlastinger.

1. Operativt frekvensområde: FM 87.5-108.0MHz, DAB174-240MHz

2. Maks. utgangseffekt: 2 x 50W/ 2 x 5W RMS

3. Bluetooth frequency: 2.400 - 2.4835 GHz

DENVER A/S

Omega 5A, Soeften

DK-8382 Hinnerup

Danmark

www.facebook.com/denver.eu
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  Version 1.1 

Contact 

 
Nordics 
 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 
 
For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

 

Benelux 
 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623 
 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 

Spain/Portugal 
 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 
 
Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

 

 

 

 

 

 
Germany 
 
Denver Germany GmbH Service 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 
 
Phone: +49 851 379 369 40 
 
E-Mail 
support.de@denver.eu 
 
Fairfixx GmbH 
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de 
 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu 
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 


